
Porte
Doors

# 
2.

0

Serie 5700
Serie 2200 | 5800 

Sistema telescopico sincronizzato adatto a 2 porte scorrevoli 
più un eventuale pannello fisso 

Synchronized telescopic system suitable for 2 sliding doors
plus a possible fixed panel
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99,5
18

11

47

6,9

40

18
,5

52 40

16
,56,9

14 11

M 2
M 2,5
M 3

M 4

Serie 5700 L
Per porte in legno
For wooden doors

Sistema telescopico sincronizzato per porte in legno

Synchronized telescopic system for wooden doors

30
,5

28,5

6 m

art. 2201       40/160
Binario in alluminio
Aluminium rail 

6 m

14,5

86

art. 4286
per/for art. 2201-2242-2201/46

Copertura in alluminio
Aluminium cover

Binari e coperture in alluminio | Aluminium rails and covers

Carrelli | Carriages

art. 2213 
Staffa regolabile con
entrata laterale
Adjustable bracket
with pin lateral entrance 

71

290

art. 2437/8R/H/40             150* 
Carrello in metallo con 8 cuscinetti e 
ammortizzatore singolo con vite M8x40
8 bearings metal carriage with single shock-
absorber with M8x40 screw

100
45

55

art. 2434/40          130*
Carrello in metallo 
regolabile con vite M8x40
Adjustable metal cariage 
with M8x40 screw

16

60

53

3551

29

art. 5708
per 2 porte fino a 2m / for 2 doors 
since 2m

Cavo in acciaio zincato rivestito, 
con 1 cappio (bobina 5 mt.)
Covered zinc-plated cable, 
with slipknot (5 mt. coil)

art. 5703
Staffa in acciaio da fissare 
al soffitto, completa di 
blocchetto in nylon per fune
Steel bracket to be fixed to 
the ceiling, complete of nylon 
cableblock

art. 5704
Staffa acciaio da fissare 
alla porta “B” completa di 
blocchetto in nylon per fune
Steel bracket to be fixed to the 
door “B” complete of nylon 
cableblock

125

18

27
,5

2,
5

28

70
18

27
,5

2,
5

28

art. 5706
Staffa ambidestra con puleggia 
a filo (montaggio per porta “A”)
Ambidextrous bracket with flush 
pulley  (assembly for door “A”)

art. 5705
Staffa ambidestra con puleggia a 
sbalzo (montaggio per porta “A”)
Ambidextrous bracket with cantilever 
pulley (assembly for door “A”)

art. 3308
Chiave a 
brugola 
MM2 
Allen key 
MM2

art. 2206/R 
Pattino guida 
inferiore in 
nylon regolabile
Adjustable nylon 
slider pin 

art. 2247 
Guida inferiore 
angolareregolabile per ante 
a trascinamento per profilo 
art 2217
Lower adjustable corner 
guide for dragging panels 
for profile art 2217

Accessori e guide inferiori | Accessories and lower guides

Staffe e sistemi di fissaggio | Brackets and fixing systems

art. 2207/8R
Fermo in nylon
Nylon stopper 

art. 2467
Fermo finecorsa 
in nylon con
para colpi 
Nylon end-run 
stop with bumper

art. 2207/F
Fermo in nylon
Nylon stopper 

art. 2090
Chiave a 
brugola 
MM3 
Allen key 
MM3

52

2124

52

M 2
M 2,5
M 3

M 4
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A B

A
B

A
B

A
B

4286

2201

4286
2217

5703

A B

A B

2206/R 2247

40

LP K = LV

LV

40

LV

LP = LV / 2 + 40

40

LP K = LV

40 40

LP

40

LP = LV / 4 + 40

10
64

 +
/-

 3

30
,3

65
86

X

9+/-1

9+/-1
9+/-1

9+/-1

X

SPSP

X + 57 
X + 28,515

X = SP + 9

9+/-1 9+/-1

10

10

17

2201 4286

A B

Apertura a sinistra | Left opening

Apertura a destra | Right opening

22014286

AB

5706 (Sinistro | Left)5705 (Sinistro | Left)

5706 (Destro | Right)5705 (Destro | Right)

90°

90°

Nota:
per variare il senso di 

apertura rimuovere 
momentaneamente 

la vite di tenuta e 
ruotare di 90° le 

pulegge
Note:

to change the opening 
direction, momentarily 

remove the sealing 
screw and rotate the 

pulleys 90 °

A B

A A
B B

A
B

4286

2201

2217

5703

A B

A B

2206/R 2247

40

LP K
LV

40 4040

LF = LV / 6 + 27

LP = LV / 6 + 27

40

LP K

LF

LF

LF

LV

40

LF = LV / 3 + 27

LP = LV / 3 + 27

10
64

 +
/-

 3

30
,3

65
86

X

9+/-1

9+/-1
9+/-1

9+/-1

X

SPSP

X + 57 
X + 28,515

X = SP + 9

9+/-1 9+/-1

10

10

17

5703

5708

5706

5705

5704

Informazioni tecniche | Technical informations

Nota: Per maniglie sporgenti 
aumentare LP della porta B di 
30mm e ridurre LP della porta A di 
30mm, considerando una riduzione 
di K di circa 60mm 
Note: For protruding handles increase 
the LP of door B of 30mm and reduce 
LP of door A of 30mm, considering a 
reduction of K of about 60mm

LEGENDA
LV = Larghezza vano | Doorway width
LP = Larghezza porta | Door width
SP = Spessore porta | Door thickness

Versione senza anta fissa | Version without fixed door

K = Passaggio | Passage way

Configurazione per apertura sinistra o destra | Configuration for left or right opening

Versione con anta fissa | Version with fixed door

Esempio di montaggio cavo | Cable assembly example

LEGENDA
LV = Larghezza vano | Doorway width
LP = Larghezza porta | Door width
LF = Larghezza pannello fisso | Fix panel width
SP = Spessore porta | Door thickness
K = Passaggio | Passage way

Nota: Per maniglie sporgenti aumentare 
LP della porta B di 20mm e ridurre LP della 
porta A e LF di 20mm, considerando una 
riduzione di K di circa 60mm 
Note: For protruding handles increase the LP of 
door B of 20mm and reduce LP of door A and LF 
of 20mm, considering a reduction of K of about 
60mm
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A B

120 120

A B

Apertura a sinistra | Left opening

A

5706 5705

A B

5705 5706 5706

Apertura a destra | Right opening

A B
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2434 57085703
5705

2434
5706

5704

24345708 5703
5705

2434
5706

5704

Riepilogo quote di riferimento | Summary of reference quotas

1

2247

2247

10

7
17

45

2217

A A

2217

5704

5708

5708

5708

5703 5705

A B
A

A B

5706 5703

A

Istruzioni montaggio | Assembly instructions

2

3

4

5

6

Montare le 2 pulegge 
art 5705 e 5706 
sull’anta A, seguendo 
le indicazioni per 
apertura SX o DX
Mount the 2 pulleys 
art 5705 and 5706, 
following the 
directions for opening 
L or R

Montare le staffe art 2213 
nella parte superiore di 
entrambe le ante (A + B) sia 
per apertura a destra che 
sinistra
Mount the brackets art 2213 
in the upper part of the both 
doors (A + B) for both right and 
left opening

Nota: Fino al punto 2 le 
istruzioni fanno riferimento 

ad entrambe le versioni 
(DX + SX) dal punto 3 si è 

preso come esempio solo 
l’apertura a SX.  L’apertura 

a DX sarà identica ma 
speculare.

Note: Up to point 2, the 
instructions refer to both 

versions (R + L) from point 3, 
only opening to the left was 

taken as an example. The 
opening to the right will be 

identical but mirrored

4A Infilare l’estremità del cavo in acciaio senza 
capocorda, nel blocchetto (parte del art 5704)
4A Insert the end of the steel cable without cable-
lug, in the block (part of art 5704)

4B Preformare il capo del cavo per 
facilitare l’inserimento nelle pulegge
4B Preform the end of the cable to 
facilitate insertion into the pulleys

Infilare il cavo nella puleggia art 5705 nonchè nel secondo blocchetto di plastica (parte del art 5703) 
Insert the cable in the pulley art 5705 as well as in the second plastic block (part of art 5703)

Montare la guida inferiore 
art 2247 sulla porta A e 
inserire il profilo art 2217 
nella parte inferiore delle 
ante A e B. 
Mount the lower guide art 
2247 on door A and insert the 
profile art 2217 in the lower 
part of the A and B doors

Proseguire infilando il cavo anche nella seconda puleggia art 5706
Continue by inserting the cable also in the second pulley art 5706
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2201 220724342207

2467 2467

A B

5704

A BB

120

47,5

=
=

5706 5705

5703

5704

A

B

2206/R

2206/R

10

40

9 +/- 1

A

2434

2213

2213

2434

A

B

A B

5703

9+/-1
9+/-1

X

SPSP

X + 57 

38

X + 28,515

5703

A B

2434

11

12

8

9

7 10

Assemblare i binari art 2201 inserendo all’interno i carrelli art 2434 e i fermi art 2207 e art 2467.
Assemble the art 2201 rails inserting the art 2434 carriages and the stops art 2207 and art 2467

Montare l’art 5704 sull’anta B 
alle quote indicate all’inizio di 
questo capitolo - “Riepilogo 
quote di riferimento”.
Mount article 5704 on door 
B at the quotas indicated at 
the beginning of this chapter - 
“Summary of reference quotas”

Infilare di nuovo il cavo nel blocchetto iniziale (parte del art 5704) tendendolo fino al fine corsa e 
posizionado i 2 blocchetti al centro delle 2 pulegge (art. 5705 and 5706).
Insert the cable back into the initial block (part of art 5704) pulling it to the end of its travel, positioning 
the 2 blocks at the center of the 2 pulleys (art. 5705 and 5706)

Fissare alle quote indicate i binari art 2201 precedentemente assemblati. 
Fissare quindi al soffitto l’art 5703 (dimensioni indicate nella sezione iniziale “Riepilogo delle quote di riferimento”)
considerando una distanza minima di 9 mm tra le 2 porte, e tra porta A e muro.
Fix the previously assembled art 2201 rails to the indicated dimensions.
Then fix art 5703 to the ceiling (dimensions indicated in the initial section “Summary of reference quotas”)
considering a minimum distance of 9 mm between the 2 doors, and between door A and wall.

Fissare la guida inferiore art 
2206/R al pavimento in asse 
col binario della porta A.
Fix the lower guide
art 2206/R to the floor in line 
with the rail of door A.

Agganciare le porte inserendo i perni dei carrelli art 2434 alle staffe art 2213, fissando prima la porta A e poi la porta B. 
Hook the doors by inserting the pins of the art. 2434 carts to the brackets art 2213, fixing first the door A and then the door B
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13 5703 5704

57045703

A

A

B
5703

A

B

5703

A

B

Varianti e optional | Variants and optionals

120

120

120 2437/8R/H/402434/402434/40 2434/40

A

B

2467

2467

2207

22072467

2207

2207

2467

2467

2207

15

14

Versione con Soft-close | Soft-close version

Kit compatibili
Matching kits

5777

Art. List: 2207 x2 | 2467 x2 | 2434/40 x4 | 2213 x4 | 5705 x1 | 2247 x1 | 2206/R x1 | 5706 x1 | 2090 x1 | 5703 x1 | 5704 x1 | 5708 x1 

Art. List: 2207/8R x2 | 2467 x2 | 2434/40 x3 | 2213 x4 | 2437/8R/H/40 x1 | 5705 x1 | 2247 x1 | 2206/R x1 | 5706 x1 | 2090 x1 | 3308 x1 | 5703 x1 | 5704 x1 | 5708 x1 

100

100

550

2000

550

2000

5770

5777

Art. 2201

Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles

Art. 4286

Inserire i blocchetti plastici nei rispettivi art 5703 e 
5704, spostando il cavo ai quali sono fissati
Insert the plastic blocks into the respective items art 5703 
and art 5704, moving the cable to which they are attached

Regolazione dell’allineamento finale delle ante A e B.
Se necessario allentare le viti del blocchetto in plastica dell’art 5703 e una volta allineate le ante stringerle di nuovo.
Adjustment of the final alignment of doors A and B.
If necessary loosen the screws of the plastic block of art 5703 and once aligned the doors tighten them again.

Regolazione e fissaggio dei fermi art 2467 e 2207 
Adjustment and fixing of the stops art. 2467 and 2207
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